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MĂSURI DE SIGURANȚĂ 
Aceste măsuri importante de siguranță reprezintă o 
parte esențială a aparatului. Vă rugăm să le citiți pe 
toate cu atenție înainte de a utiliza aparatul pentru 
prima dată. Puteți păstra instrucțiunile pentru 
consultare ulterioară sau le puteți transmite altor 
utilizatori. 

Aparatul este conceput pentru uz casnic și poate fi 
utilizat numai în conformitate cu aceste instrucțiuni 
de utilizare. 

Manevrați întotdeauna cu grijă și avertizați ceilalți 
utilizatori cu privire la pericolul potențial. 

PERICOL: Utilizarea greșită a aparatului poate 
provoca vătămări corporale! 

1. Verificați dacă tensiunea rețelei menționată pe 
plăcuța cu datele tehnice corespunde cu cea a 
rețelei locale de alimentare cu energie electrică. 

2. Desfășurați și îndreptați cablul de alimentare înainte 
de a utiliza aparatul. 

3. Așezați aparatul pe o suprafață fermă și stabilă. 

4. Aparatul trebuie utilizat și așezat pe o suprafață 
stabilă. 

5. Deconectați aparatul de la priza de rețea în 
următoarele condiții: 

- Înainte de a umple rezervorul de apă cu apă 

- Înainte de a scoate orice piese din aparat sau de 
a monta la loc orice piese pe aparat. 

- Înainte de curățare sau întreținere 

- Când aparatul nu funcționează corect 

- După utilizarea aparatului 

6. Goliți rezervorul de apă dacă aparatul nu este 
utilizat o perioadă lungă de timp. 

7. Lăsați aparatul să se răcească înainte de a monta 
sau demonta piese și înainte de a curăța aparatul. 

8. Folosiți întotdeauna apă rece pentru a prepara cafea. 
Apa caldă sau alte lichide pot deteriora aparatul de 
cafea. 

9. În cazul în care cablul de alimentare este deteriorat, 
trebuie să fie înlocuit de producător sau de agentul 
său de service sau de o persoană cu calificare similară 
pentru a evita orice pericol. 

10. Folosiți râșnița doar pentru a măcina boabe de cafea. 

11. Copiii trebuie să nu se joace cu acest aparat. 

12. Deconectați întotdeauna aparatul de la sursa de 
alimentare dacă se lasă nesupravegheat și 
înainte de asamblare, dezasamblare sau 
curățare. 

13. Aparatul poate fi utilizat de persoane cu capacități 
fizice, mentale sau senzoriale reduse sau care nu au 
experiența și cunoștințele necesare dacă sunt 
supravegheate sau dacă li s-au dat instrucțiuni de 
către o persoană privind utilizarea în siguranță a 
aparatului și au înțeles riscurile implicate. 

14. Acest aparat trebuie să nu fie utilizat de copii. Nu 
lăsați aparatul și cablul acestuia la îndemâna 
copiilor. 

15. Acest aparat este conceput doar pentru uz casnic. 

16. Pentru a evita pericolul cauzat de resetarea 
accidentală a întrerupătorului termic, acest aparat 
trebuie să nu fie alimentat printr-un dispozitiv de 
comutare extern, cum ar fi un temporizator, sau 
conectat la un circuit care este pornit și oprit în 
mod regulat de către furnizorul de servicii. 

17. Copiii trebuie să nu se joace cu acest aparat. 
Curățarea și întreținerea nu trebuie efectuate de 
către copii fără supraveghere. 

18. Aparatul trebuie să fie utilizat la temperaturi 
ambiante între 10 °C și 40 °C. 

19. Nu permiteți copiilor să atingă aparatul sau cablul 
de alimentare în timpul funcționării. 

20. Nu utilizați un prelungitor, cu excepția cazului în care 
acesta a fost aprobat de autoritatea competentă. 

21. Nu lăsați aparatul nesupravegheat cât timp este 
conectat la rețeaua electrică. 

22. Nu utilizați aparatul în aer liber. 

23. Nu utilizați aparatul altfel decât în scopul prevăzut. 

24. Nu lăsați cablul să atârne peste marginea mesei 
sau blatului sau să atingă o suprafață fierbinte. 

25. Nu utilizați sau așezați aparatul pe o suprafață 
umedă sau fierbinte. 

26. Nu utilizați aparatul dacă tava de scurgere este 
așezată necorespunzător. 

27. Nu scufundați aparatul în apă sau alte lichide. 

28. Nu utilizați aparatul dacă o componentă a 
acestuia este deteriorată. 
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29. Nu utilizați aparatul dacă nu funcționează corect. 

30. Nu deconectați aparatul trăgând de cablul de 
alimentare. 

31. Nu așezați cablul pe o margine ascuțită a unui obiect. 

32. Nu încercați să deschideți corpul principal sau să 
demontați piese ale aparatului, în interior nu există 
piese care pot fi reparate. 

33. Aparatul se curăță în mod normal după utilizare și nu 
este conceput pentru a fi scufundat în apă pentru 
curățare și, prin urmare, aparatul trebuie să nu fie 
scufundat. 

34. Nu se recomandă utilizarea de accesorii care nu sunt 
incluse în cutie. Acest lucru ar putea fi periculos și ar 
trebui evitat. 

35. Nu așezați aparatul pe sau lângă un arzător fierbinte 
electric sau pe bază de gaz sau în cuptorul încălzit. 

36. Nu utilizați funcția de apă caldă în mod continuu 
pentru a obține o cantitate de apă mai mare decât 
cea care încape într-un rezervor de apă. 

37. Aparatul trebuie să nu fie instalat într-un dulap în 
timpul utilizării. 

38. Acest aparat este doar pentru uz casnic, în interior, și 
nu este destinat unor utilizări precum: în bucătării 
utilizate de angajați din magazine, birouri și alte medii 
de lucru, în ferme, de către clienții 
din hoteluri, moteluri și alte tipuri de reședințe 
turistice, unități de cazare ce oferă cazare și micul 
dejun. 

39. ATENȚIE: PERICOL DE ARSURI 
AVERTISMENT: suprafețe foarte fierbinți. NU 
ATINGEȚI suprafețele fierbinți deoarece există risc de 
vătămare corporală. Folosiți întotdeauna mânerul. Fiți 
foarte atenți când manevrați lichide fierbinți pentru a 
evita accidentările cauzate de revărsare, abur și 
stropire. Băuturile servite și aburul care iese sunt 
foarte fierbinți. 

40. ACEST APARAT TREBUIE SĂ FIE SUPRAVEGHEAT.  
Nu lăsați aparatul nesupravegheat în timpul utilizării 
și deconectați-l după fiecare utilizare. Nu lăsați 
niciodată aparatul nesupravegheat când este pornit 
sau conectat la priză 

Pentru produse electrice comercializate în 
cadrul Comunității Europene. 

La sfârșitul duratei de viață a produsului 
electric, acesta nu trebuie eliminat împreună 
cu deșeurile menajere. Vă rugăm să reciclați 
produsul în cazul în care există instalații 
corespunzătoare. Consultați autoritățile 
locale sau distribuitorul pentru recomandări 
privind reciclarea în țara dumneavoastră. 

PĂSTRAȚI ACESTE 
INSTRUCȚIUNI 

NUMAI PENTRU UZ 
CASNIC 

 
CARACTERISTICI ȘI BENEFICII 
1. Tavă de scurgere externă 

2. Capac de tavă de scurgere 

3. Tavă de scurgere internă 

4. Recipient pentru zaț 

5. Tub metalic 

6. Duză de abur 

7. Capac de duză 

8. Indicator luminos pentru abur 

9. Duză reglabilă de curgere a cafelei 

10. Panou de comandă 

11. Recipient pentru boabe de cafea 

12. Capac de recipient pentru boabe de cafea 

13. Rezervor de apă 

14. Capac de acces pentru operații de întreținere 

15. Grupul de preparare 

16. Cablu de alimentare 

17. Perie de curățare 

18. Ac 

19. Bază de reglare a înălțimii 
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PANOUL DE COMANDĂ 
 

 

 Aprins intermitent: nivel scăzut al apei/rezervorul de apă lipsește 

 Aprins intermitent: Nivel redus al boabelor/nu există boabe 
 

Aprins constant: recipientul pentru zaț este plin 
Aprins intermitent: tava de scurgere internă/recipientul pentru zaț lipsește 

 
Aprins continuu: grupul de preparare lipsește/este instalat incorect  
Aprins intermitent: capacul de acces pentru operații de întreținere este deschis/instalat incorect 

 
Aprins continuu: necesită detartrare  
Aprins intermitent: detartrarea este în curs de desfășurare 

 
Funcția de golire a sistemului este în curs de desfășurare.  
 

 
Buton de pornire/oprire. 
 

 Buton pentru espresso 

 Buton pentru espresso dublu 

 Buton pentru cafea Americano 

 Buton pentru abur/apă caldă 

 Buton pentru Ambient Brew  

 

Butonul funcției pentru băuturi preferate 
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ACCESORIU 
În cutie sunt incluse trei pachete de agenți de curățare 
pentru procesul de detartrare. 

INSTALAREA APARATULUI 
1. Îndepărtați toate foliile de protecție, 

autocolantele și orice alte materiale de 
ambalare de pe aparat. 

2. Alegeți o suprafață sigură și stabilă, cu o sursă de 
alimentare ușor accesibilă. Baza de reglare a înălțimii 
poate fi adăugată sub bază pentru utilizarea de căni 
înalte de călătorie. 

3. Introduceți tava de scurgere externă în aparat 
până când se fixează în poziție. 

4. Umpleți rezervorul de apă cu apă (consultați 
„Umplerea rezervorului de apă”). 

5. Umpleți recipientul cu boabe de cafea (consultați 
„Umplerea recipientului cu boabe”). 

6. Desfășurați și îndreptați cablul de alimentare. 
Introduceți fișa cablului în soclul amplasat pe spatele 
aparatului și ștecherul într-o priză de perete de 220-
240 V. 

NOTĂ: Apăsați pe butonul pentru apă caldă (consultați 
secțiunea „Clătire manuală”) pentru a curăța interiorul 
aparatului de făcut cafea înainte de prima utilizare. 

PREGĂTIREA ESPRESSORULUI 
Umplerea rezervorului de apă 

Când  se aprinde intermitent, nivelul apei este 
scăzut și rezervorul trebuie umplut. 

1. Ridicați rezervorul de apă folosind capacul ca mâner. 

2. Clătiți rezervorul de apă cu apă curată. Umpleți 
rezervorul până la nivelul maxim și introduceți-l înapoi 
în aparat. Asigurați-vă că este instalat corect. 

 
 
 
 
 
 

 

 

   

IMPORTANT: Nu umpleți niciodată rezervorul de apă 
cu apă caldă, fierbinte, carbogazoasă sau alte lichide 
care pot deteriora rezervorul de apă și aparatul. 

Umplerea recipientului de boabe 
 

Când  se aprinde intermitent, aparatul trebuie 
umplut cu boabe de cafea: 

1. Scoateți capacul recipientului pentru boabe. 

2. Umpleți recipientul cu boabe de cafea. 

3. Instalați capacul recipientului. 
 

   
 

IMPORTANT: Umpleți recipientul doar cu boabe de 
cafea. Cafeaua măcinată, instant, caramelizată sau alte 
obiecte pot deteriora aparatul. 

 
 

 
NOTĂ: Pentru a preveni revărsarea rezervorului de apă, 
nu adăugați apă direct în aparat. 
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Prepararea cafelei calde 

1. Porniți aparatul apăsând pe butonul de  

pornire/oprire . Asigurați-vă că tava de scurgere 
este așezată sub duza de curgere a cafelei și 
rezervorul de apă este introdus cu apă în interior. 
Aparatul va efectua o clătire automată prin duza 
de abur și apoi prin duza de cafea; puteți opri 

apăsând pe . 

2. Aparatul intră după aceea în modul așteptare. 

3. Așezați o ceașcă sub duza de curgere a cafelei și 
reglați înălțimea duzei în funcție de ceașcă. În 
funcție de dimensiunea ceștii, tava de scurgere 
poate fi îndepărtată și se poate adăuga baza de 
reglare a înălțimii. 

4. Alegeți cafeaua apăsând pe butonul Espresso sau 

Americano . 
5. Butonul selectat se va aprinde și lampa de sub gura 

de curgere va ilumina, indicând faptul că aparatul 
prepară cafeaua. Puteți opri curgerea cafelei 
apăsând din nou pe buton în orice moment. 

6. Când aparatul revine în modul așteptare, cafeaua se 
poate servi. 

RECOMANDARE: Cantitatea de cafea se poate regla 
(consultați „Reglarea cantității de cafea/apă caldă”). 

NOTĂ: Folosiți funcția pentru apă caldă pentru a 
curăța interiorul aparatului de cafea înainte de prima 
utilizare. 

Prepararea cafelei Ambient Brew 

Puteți prepara cafea Ambient Brew cu o singură 
apăsare. 

1. Puneți un pahar cu gheață (opțional) sub duza de 
curgere.  

2. Apăsați pe butonul Ambient Brew . 
    Atât butonul, cât și indicatorul se vor aprinde, indicând 

faptul că aparatul prepară cafeaua. Întreaga cantitate de 
cafea se prepară în mai puțin de 5 minute. 

3. Prepararea se va opri automat. Dacă doriți să întrerupeți 
prepararea cafelei, apăsați din nou pe butonul Ambient 
Brew. 

NOTĂ: Cantitatea de cafea Ambient Brew este fixă și 
nu poate fi ajustată de către utilizator. 

Prepararea a două cești de espresso 

Puteți prepara două cești de espresso cu un singur buton. 

1. Puneți o ceașcă sub duza de curgere sau două cești 
mici sub fiecare parte a duzei. 

2. Apăsați pe butonul Double Espresso                . 
Două cești de cafea vor fi 
preparate consecutiv, una după alta. 

3. Prepararea se va opri automat. Dacă doriți să 
întrerupeți prepararea cafelei, apăsați din nou pe 
buton. 

 

Prepararea spumei de lapte 

1. Preparați cafeaua într-o ceașcă mai mare. Rotiți duza 
de abur spre tava de scurgere. 

2. Apăsați o dată pe butonul pentru abur/apă caldă              . 
Indicatorul luminos pentru abur se aprinde 
intermitent, indicând faptul că aparatul se încălzește. 
Scurgeți apa rămasă în tava de scurgere externă sau 
în alt recipient. 

3. Când aparatul este pregătit, indicatorul luminos 
pentru abur/apă caldă este aprins constant. Pregătiți 
un recipient cu lapte. Așezați recipientul sub duza de 
abur și scufundați capătul duzei în lapte. 

4. Apăsați din nou pe butonul pentru abur/apă 
caldă pentru a începe generarea aburului. Rotiți 
recipientul în timp ce se generează abur. 
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5. Când laptele este suficient de fierbinte. 
Apăsați pe butonul pentru abur/apă caldă 
pentru a se opri. 

6. Folosiți o lavetă umedă pentru a curăța capacul 
duzei și tubul metalic (consultați „Curățarea 
zilnică a aparatului de cafea”). 

7. Turnați spuma de lapte fierbinte în cafea și 
savurați. 

Prepararea de apă caldă 

1. Puneți o ceașcă sub duza de jet. 
2. Apăsați de două ori pe butonul pentru 

abur/apă caldă. Butonul pentru 
abur/apă caldă și indicatorul luminos se 
aprind, indicând faptul că aparatul 
încălzește apă. 

3. Prepararea se va opri automat. Dacă doriți să 
întrerupeți prepararea apei calde, apăsați din nou 
pe buton. 

Setarea funcției pentru băuturi preferate 

Puteți folosi funcția pentru băuturi preferate pentru a 
memora cantitatea dorită de cafea. 

Pentru a configura butonul pentru băuturi 
preferate: 

1. Puneți o ceașcă sub duza de curgere. 
2. Mențineți apăsat butonul pentru băuturi 

preferate timp de 2 secunde. Butonul 
pentru Espresso și cel pentru Americano 
se aprind intermitent. Selectați băutura 
dorită și butonul selectat se aprinde. 

3. Mențineți apăsat butonul până când se prepară 
cantitatea dorită, apoi eliberați butonul pentru a 
opri prepararea. Se vor auzi două semnale sonore 
pentru a indica salvarea băuturii preferate. 

Pentru a utiliza butonul pentru băuturi preferate: 

1. Puneți o ceașcă sub duza de curgere. 

2. Apăsați pe butonul pentru băuturi preferate. 
Se prepară băutura preferată memorată. 

Curățarea zilnică a aparatului de cafea 

Curățarea și întreținerea la timp a aparatului sunt 
foarte importante pentru a prelungi durata de viață a 
acestuia. 

Curățarea tăvii de scurgere și a recipientului pentru zaț: 

Goliți și curățați în fiecare zi tava de scurgere. 

1. Scoateți tava de scurgere externă din aparat. Goliți 
apa rămasă în tava de scurgere și clătiți cu apă 
curată. Uscați după aceea. 

2. Deschideți prin glisare tava de scurgere internă și 
recipientul pentru zaț. Goliți recipientul pentru zaț 
și clătiți-l cu apă curată. Uscați după aceea. 

3. Puneți recipientul pentru zaț înapoi în tava de 
scurgere internă și fixați-l la loc în aparat. 

4. Fixați tava de scurgere externă în poziția sa 
inițială. 

 

 

 

NOTĂ: După prepararea a 10 cești, se aprinde , 
indicând faptul că 
recipientul pentru zaț trebuie golit. 

Curățarea grupului de preparare 

1. Apăsați ușor pe partea de jos a capacului de acces 
pentru operații de întreținere pentru a-l deschide. 

2. Scoateți capacul de acces pentru operații de 
întreținere de pe aparat. 

3. Apăsați clema de eliberare de pe grupul de 
preparare și scoateți-l. Clătiți-l sub jet de apă. 

4. Introduceți grupul de preparare înapoi în poziția 
inițială. Puneți la loc capacul de acces pentru 
operații de întreținere. 
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2 

2 

1 

NOTĂ: 

Când  se aprinde constant, indică faptul că lipsește/ 
s-a instalat incorect grupul de preparare. 

Când  se aprinde intermitent, indică faptul că 
lipsește/s-a instalat incorect capacul de acces pentru 
operații de întreținere. 

Când  se aprinde intermitent, recipientul pentru zaț 
lipsește. 

Curățarea duzei pentru abur 

1. Deblocați capacul duzei rotind în sens 
invers acelor de ceasornic. 

2. Trageți tubul metalic în jos pentru a-l dezasambla de 
pe capacul duzei. 

3. Spălați atât capacul duzei, cât și tubul metalic sub 
jet de apă caldă. Utilizați acul sau perii unei perii 
pentru a curăța orificiul. 

4. Asamblați la loc capacul duzei pe duza de abur și 
rotiți-l în sensul acelor de ceasornic pentru a-l 
bloca. 

 

 

Curățarea rezervorului de apă 

1. Scoateți prin ridicare rezervorul de apă din 
aparat și clătiți-l cu apă curată. 

2. Umpleți-l cu apă potabilă până la nivelul de umplere 
maximă. Puneți-l înapoi în aparat. 

Oprirea aparatului 
Opriți aparatul apăsând pe butonul de pornire/oprire . 

Oprire automată 
Aparatul este prevăzut cu funcția de oprire automată. În 
funcție de modul selectat, aparatul va avea timpi diferiți 
de oprire automată (consultați „Selectarea modului”). 

SETĂRI SUPLIMENTARE 
Reglarea cantității de cafea/apă caldă 

Aparatul poate memora cantitatea dorită de espresso, 
cafea Americano și apă caldă. 

1. Când preparați cafea sau apă caldă, mențineți apăsat 
butonul selectat. Aparatul va continua să prepare 
cafea sau apă caldă. 

2. Eliberați butonul când ați obținut cantitatea de cafea 
sau de apă caldă dorită. Două semnale sonore indică 
memorarea cantității de cafea. Pentru espresso 
dublu, prima și a doua ceașcă au aceeași cantitate. 

Reglarea nivelului de măcinare 

Puteți regla nivelul de măcinare rotind butonul rotativ 
de reglare din recipientul pentru boabe. Punctele de pe 
butonul rotativ indică finețea măcinării. 

AVERTISMENT: Nu reglați niciodată nivelul de măcinare 
când râșnița nu este în funcțiune. Râșnița s-ar putea 
deteriora. 
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Selectarea modului 

Aparatul are trei setări diferite: setarea implicită, modul ECO și modul rapid. În modul ECO, aparatul permite 
economisirea unei cantități mai mari de energie. În modul rapid, utilizatorul își poate prepara cafeaua mai repede 
decât în setarea implicită. 

 

 
Modul rapid Setarea implicită Modul ECO 

Lampă de iluminare Da Da Nu 

Infuzare prealabilă* Nu Da Da 

Durată până la 
închiderea automată 

30 min. 20 min. 10 min. 

Memorarea cantității 
pentru o ceașcă 

Da Da Da 

NOTĂ: Funcția de infuzare prealabilă presupune umezirea boabelor de cafea măcinate din aparat cu o cantitate mică 
de apă înainte de extracția completă. Astfel se mărește volumul cafelei măcinate pentru a crea o presiune mai mare în 
aparat, ajutând la extragerea tuturor uleiurilor și a aromei complete din boabele măcinate. 

 
 

Buton pentru Espresso 
 

 

Buton pentru Americano 
 

 

Buton pentru apă caldă 
 

 

În modul rapid Lumină aprinsă Aprinsă intermitent Aprinsă intermitent 

În setarea implicită Aprinsă intermitent Lumină aprinsă Aprinsă intermitent 

În modul ECO Aprinsă intermitent Aprinsă intermitent Lumină aprinsă 

 

1. Când aparatul este modul așteptare, mențineți apăsat  timp de 5 secunde. 

2. Butonul de pornire/oprire începe să se aprindă intermitent. Butoanele vor afișa indicațiile de mai sus pentru 
setări diferite. 

3. Apăsați pe butonul pentru Espresso pentru modul rapid, pe butonul pentru Americano pentru setarea 
implicită și pe butonul pentru apă caldă pentru modul ECO. Două semnale sonore indică faptul că modul 
este în curs de a fi selectat. 

4. Dacă doriți să păstrați setarea neschimbată, apăsați pe  din nou sau așteptați 5 secunde pentru ca 
aparatul să revină în modul așteptare. 
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CURĂȚARE ȘI ÎNTREȚINERE 
Detartrare 

Când  se aprinde constant, indică faptul că 
aparatul necesită detartrare. Aparatul se va menține 
în cea mai bună stare dacă această funcție este 
efectuată cel puțin o dată pe lună sau mai des, în 
funcție de duritatea apei utilizate. 

1. Umpleți rezervorul de apă până la nivelul MAX. 

2. Adăugați un pachet de agent de curățare în 
rezervorul de apă. 

IMPORTANT: Nu folosiți oțet sau alți agenți de 
curățare pentru a detartra aparatul, deoarece acest 
lucru poate provoca deteriorări. 

3. Așezați un recipient suficient de mare sub duza 
de curgere a cafelei. 

4. În modul așteptare, mențineți apăsat butonul de 

de pornire/oprire și butonul pentru espresso  
timp de 5 secunde. Se vor auzi două semnale sonore, 

 și butonul pentru espresso              se aprind 
intermitent. 

5. Apăsați pe butonul pentru espresso pentru a 
confirma procesul de detartrare. 

6.  se aprinde intermitent, indicând faptul 
că aparatul este în curs de detartrare. 

AVERTISMENT: Feriți pielea/corpul de apa fierbinte. 

7. După ce s-a utilizat toată apa din rezervorul de apă, 

butonul pentru espresso             se aprinde 
intermitent. 

8. Îndepărtați soluția rămasă din rezervorul de apă și 
umpleți rezervorul cu apă de la robinet până la 
nivelul MAX. Când rezervorul de apă este plin, 
lumina se va stinge. Aparatul va continua procesul 
de detartrare. 

9. La finalul procesului de detartrare, aparatul se va opri 
automat. 

NOTĂ: Pentru a vă asigura că procesul de detartrare 
poate fi finalizat, vă rugăm să aveți răbdare în 
timpul operațiunii. 

Funcția de golire a sistemului 

Funcția de golire a sistemului este recomandată înainte 
de depozitare, pentru protecția împotriva înghețului sau 
înainte de a duce la un agent de reparații. 

1. În modul așteptare, mențineți apăsat butonul de 

pornire/oprire  și butonul pentru Americano 
timp de 5 secunde. 

2.  se va aprinde intermitent după aceea. 

3. Scoateți rezervorul de apă din aparat, apoi golirea 
sistemului este în curs de desfășurare. Duza de abur 
va elibera o cantitate mică de apă. 

4. Când funcția de golire a sistemului este finalizată, 
aparatul se va opri automat. 

IMPORTANT: După efectuarea funcției de golire a 
sistemului, când utilizați aparatul din nou, apăsați pe 
butonul pentru apă caldă până când iese apă din duza de 
abur. 

Clătire manuală 

Puteți efectua un ciclu de clătire manuală pentru a curăța 
duza de cafea după utilizare sau după ce aparatul nu a 
fost utilizat o perioadă lungă de timp. 

1. În modul așteptare, mențineți apăsate butoanele 
de pornire/oprire și cel pentru abur/apă caldă timp 
de 5 secunde. 

2. Butonul pentru apă caldă se va aprinde intermitent. 
Duza de cafea va elibera o cantitate mică de apă. 

AVERTISMENT: Apa caldă va curge din duza de curgere a 
cafelei în tava de scurgere externă. Evitați contactul cu 
stropi de apă. 

3. După clătire, aparatul va reveni în modul așteptare. 

Curățarea aparatului 

1. Deconectați cablul de alimentare de la priză. 

2. Goliți toată apa din tăvile de scurgere, atât din cea 
internă, cât și din cea externă. 

3. Folosiți o lavetă umezită sau un produs de curățare 
care nu zgârie pentru a îndepărta petele de apă de pe 
aparat. 

IMPORTANT: Nu folosiți niciodată substanțe abrazive, 
oțet sau agenți de detartrare care nu sunt incluși în cutie 
pentru a curăța aparatul. 



10 

 

 

Curățarea orificiului de evacuare a cafelei măcinate 

Curățați orificiul de evacuare urmând pașii de mai jos pentru a asigura distribuirea eficientă a cafelei 
către grupul de preparare. 

 
 

 
1. Împingeți zona adâncită a capacului de acces pentru operații de întreținere. 

 
 
 
 
 

 
2. Scoateți capacul de acces pentru operații de întreținere. 

 
 
 
 

 
3. Apăsați pe butonul de eliberare de pe grupul de preparare. 

 
 
 
 
 

 
4. Scoateți grupul de preparare. 

 
 
 
 
 

 
5. Clătiți grupul de preparare sub jet de apă. 

Lăsați-l să se usuce complet înainte de a-l reintroduce la locul lui. 
 
 
 
 
 

 
6. Folosiți o perie de curățare pentru a curăța orificiul de evacuare a 

cafelei măcinate și pentru a îndepărta zațul sau resturile de cafea 
măcinată din aparat. 

 
 
 
 

 
7. Folosiți o lavetă pentru a curăța temeinic interiorul aparatului. Uscați 

complet înainte de a închide capacul din lateral. 
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GHID DE DEPANARE 
 

PROBLEMĂ CAUZĂ SOLUȚIE 

Aparatul nu funcționează. Aparatul nu este conectat la rețeaua 
de alimentare. 

Conectați-l și apăsați pe butonul de 
pornire/oprire. 

Verificați cablul și ștecherul. 

Nicio reacție sau o reacție 
întârziată după mai multe 
încercări de apăsare a 
butoanelor pentru funcții de pe 
panou. 

Aparatul este supus unei interferențe 
electromagnetice. 

Panoul este murdar. 

Scoateți aparatul din priză. Reporniți după 
câteva minute. 

Curățați panoul cu laveta inclusă. 

Cafeaua nu este suficient de 
fierbinte. 

Ceștile nu au fost preîncălzite. 

Unitatea de preparare este prea rece. 
Clătiți aparatul de cel puțin 3 ori înainte de a 
prepara cafeaua. 

Cafeaua nu poate ieși din duza 
de curgere. 

Se poate utiliza funcția de golire a 
sistemului în prealabil. 

Apăsați pe butonul pentru apă caldă până când 
iese apă din duza de curgere. 

 
Prima ceașcă de cafea nu este de 
bună calitate. 

La prima funcționare a râșniței nu se 
furnizează o cantitate suficientă de 
cafea către unitatea de preparare. 

 
Aruncați cafeaua preparată. Cafelele preparate 
după aceea vor fi întotdeauna de bună calitate. 

Cafeaua nu are strat de crema. Boabele de cafea nu sunt proaspete. 
Schimbați boabele de cafea sau folosiți marca 
potrivită. 

Butoanele tactile nu sunt 
funcționează. 

Butoanele tactile nu sunt apăsate din 
direcția frontală a aparatului. 

Apăsați pe partea inferioară a pictogramei 
butonului tactil din direcția frontală a 
aparatului. 

Aparatul are nevoie de prea 
mult timp pentru a se încălzi. 

S-a acumulat o cantitate foarte mare 
de tartru. 

Detartrați aparatul. 

Rezervorul de apă este scos / 
nivelul apei este foarte scăzut în 

rezervorul de apă fără să 
se fi emis vreo alertă. 

 
Zona din apropierea conectorului 
rezervorului de apă este umedă. 

 
Ștergeți apa din jurul conectorului rezervorului 
de apă. 

Cantitatea de apă din tava de 
scurgere internă este foarte 
mare. 

Cafeaua măcinată este prea fină, 
blocând ieșirea apei. 

Reglați nivelul de măcinare a cafelei la o valoare 
mai mare în timpul funcționării râșniței. 

Cafeaua curge prea încet sau 
picătură cu picătură. 

Cafeaua măcinată este prea fină, 
blocând ieșirea apei. 

Reglați nivelul de măcinare a cafelei la o valoare 
mai mare în timpul funcționării râșniței. 

Indicatorul luminos care indică 
absența boabelor se aprinde 
intermitent, dar în recipient mai 
sunt multe boabe de cafea. 

 
Orificiul de evacuare a cafelei 
măcinate din interior este blocat. 

 
Urmați pașii din „Curățarea orificiului de 
evacuare a cafelei măcinate”. 

Indicatorul luminos de 
detartrare continuă să se 
aprindă intermitent chiar și 
după procesul de detartrare. 

 
Procesul de detartrare nu s-a finalizat. 

Vă rugăm să aveți răbdare și să așteptați 
finalizarea procesului. Aparatul se va opri 
automat. Nu opriți aparatul manual. 

Duza de abur nu poate prepara 
spumă de lapte. 

Duza este murdară și orificiul de pe 
capacul duzei sau tubul metalic a fost 
spart de reziduuri de lapte. 

Urmați pașii din „Curățarea zilnică a aparatului 
de cafea” pentru a curăța duza de abur. 
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CUISINART 

ZI du Val de Calvigny 
59141 Iwuy - Franța 

 

                                                                                                          Garanție internațională 
                          

 

ROMÂNĂ: CUISINART facilitează accesul la departamentul de 
servicii pentru clienți din fiecare țară. Pentru mai multe detalii 
privind departamentul de servicii pentru clienți din zona dvs., 
apelați: 

 
 

Franța  
 

Belgia 
  

Țările de Jos 

   Germania 

Italia  

Spania  

Portugalia  

Polonia 

 
 
 
 
 

 
Cumpărător 

 

* Vă rugăm să păstrați acest certificat de garanție împreună cu documentul de achiziție original. 

 
 
 
 
 

 
Linie telefonică: 00 800 5000 6000 

cuisinart_international@conair.com 

Chitanță - Bon fiscal 

  TELVERDE      00 800 2011 2014 

+31 (79) 363 4242 

TELVERDE 
 

00 800 5000 6000 

TELVERDE 
 

00 800 5000 6000 

TELVERDE 
 00 800 5000 6000 

TELVERDE 
 

00 800 5000 6000 

TELVERDE 
 

00 800 5000 6000 

TELVERDE 
 

00 800 5000 6000 

http://www.cuisinart.eu/
mailto:cuisinart_international@conair.com


 

 

ROMÂNĂ: GARANȚIE 
Cuisinart oferă o garanție de 3 ani. În această perioadă, oferim schimbarea 
standard a aparatului (cu unul identic sau echivalent). Pentru a beneficia de 
garanție, la acest certificat de garanție trebuie să se atașeze documentul de 
achiziție original (bon sau chitanță) împreună cu datele dumneavoastră de 
contact complete. Garanția nu acoperă daunele rezultate din utilizarea 
necorespunzătoare, cădere, demontare sau reparare de către persoane 
neautorizate. Această garanție nu afectează în niciun fel drepturile 
dumneavoastră legale. 
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